
ضَرَبَ اللهُ مَثلاًَ صِرَاطاً مُسْتقَِيمًا

واس بن سمعان الأنصاري رضي الله عنه له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه روایت کوي چې فرمایلي ن
حَةٌ، وعَلَىَ الأْبَوْاَبِ یې دي: «ضَرَبَ اللهُ مَثلاًَ صِرَاطاً مُسْتقَِيمًا، وعَلَىَ جَنبْتَيَْ الصرَاطِ سُورَانِ، فيِهمَِا أبَوْاَبٌ مُفَت

جُوا، ودَاَعٍ يدَعْوُ مِنْ فوَقِْ َرَاطَ جَمِيعاً، ولاََ تتَعَراسُ، ادخُْلوُا الص هاَ الن سُتوُرٌ مُرْخَاةٌ، وعَلَىَ باَبِ الصرَاطِ داَعٍ يقَُولُ: أيَ
كَ إنِْ تفَْتحَْهُ تلَجِْهُ، واَلصرَاطُ الإْسِْلاَمُ، الصرَاطِ، فإَذِاَ أرََادَ يفَْتحَُ شَيئْاً مِنْ تلِكَْ الأْبَوْاَبِ، قاَلَ: ويَحَْكَ لاَ تفَْتحَْهُ، فإَنِ

حَةُ: مَحَارمُِ اللهِ، وذَلَكَِ الداعِي علَىَ رَأسِْ الصرَاطِ: كتِاَبُ اللهِ، واَلداعِي مِنِ ورَانِ: حُدوُدُ اللهِ، واَلأْبَوْاَبُ المُْفَت واَلس
فوَقَْ الصرَاطِ: واَعِظُ اللهِ فيِ قلَبِْ كلُ مُسْلمٍِ». "الله تعالی د نېغې لارې مثال - داسې - بیانوي چې د لارې په
دواړو خواو کې دوه دېوالونه دي، او په هغې کې خلاصې دروازې دي، او پر دروازو پردې راوړندې دي، او د
لارې په دروازه یو بلونکی وايي: اې خلکو! ول په ه لارې ته ننوئ او غاړو او نو ته مه ورکیئ، او د

لارې له پاسه بل بلونکی دی، نو هر کله چې لاروی وغواړي لدې درواو خه ه پرانیزي وایي: افسوس دی پر
تا، مه یې خلاصوه، که که تا خلاصه که نو خامخا به ورننوې، او دا نېغه لار اسلام دی، او دوه دېوالونه د الله
تعالی حدود دي، او خلاصې دروازې، د الله تعالی محارم دي، او هغه د لارې پر سر بلونکی د الله تعالی کتاب
.«دی، او د لارې د پاسه بلونکی له الله تعالی خه هغه وېرونکی مبلغ دی چې د هر مسلمان په زړه کې دی

[صحيح]

رسول الله صلی الله علیه وسلم بیان کی چې: الله تعالی د اسلام لپاره په نېغه لار یو مثال وړاندې ک چې دغه لار
سیده ده او هی کوږوالی پکې نشته، او د لارې په دواړو غاړو دوه دېوالونه دي چې تر نو یې راچاپېر دي، او دا
دواړه د الله تعالی حدود دي، پدې دواړو دېوالونو کې خلاصې دروازې دي چې هغه د الله تعالی محارم دي، او په هغو
دروازو پردې دي چې تېرېدونکي ته نه کاري د لارې دننه وک دي، او د لارې په سر یو بلونکی دی چې خلکو ته
لاروونه کوي او ورته وایي: په لاره - نېغ- ئ، پرته لدې چې غاړو او نو ته یې ورکاږه شئ، او دا بلونکی د الله
تعالی کتاب دی، او هلته د لارې پر سر یو بل بلونکی دی؛ او دا بلونکی چې کله په لارې تلونکی وغواړي د دروازو
پردې یو ه خلاصې کي نو ویې ري او ورته وایي: افسوس دی پر تا مه یې خلاصوه! که چېرته یې ته خلاصه کې
نو خامخا به ورننوې او هېکله به ونکای شې چې ان له ننوتلو ایسار کې، او دا بلونکی د هر مسلمان په زړه
.کې د الله تعالی مبلغ دی
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